
 

PARISH STAFF 
Fr. Marek Rudecki,Pastor 

Fr. Wiesław Gaska, Vicar 
Alfred Impallomeni, Deacon 
Maria Gutierrez, secretary 

Anna Kaplińska, Organist 
Marc Bauman, Organist 

Alina Gauza, PS Principal 

MASS TIMES 

Saturday 5 PM (English) 

SUNDAY 8 AM (English)  

10 AM & 3 PM (Polish)  
6 PM (Español) 

DAILY MASS 
Monday - Saturday 

8 AM (English) Rectory  

THE DEVOTION  
First Friday’s: 6:00 PM 
Chaplet of Mercy: 7:30 AM 

THE CONFESSION  
Saturday: 4 - 5 PM 

Monday/Friday: 7:30 – 8 AM 

RECTORY OFFICE:  
Tuesday - Friday 

8:30 -8:45 AM & 12 - 5 PM 

 MASS TIMES 
Saturday 6:30 PM English 

 SUNDAY  

9:00 AM (Español) 

11:15 AM (English) 

12:30 PM (Español) 
DAILY MAS/Misa diaria 
Monday-Friday 7 PM Es 

Monday-Wednesday Frid 9:00 AM 

RECTORY OFFICE  
Tuesday - Friday 

10:30 AM — 3:00 PM 
THE DEVOTION  

First Friday’s 6:00 PM 
THE ROSARY: 6:30 PM, 

THE CONFESSION 
Saturday: 6:-6:25 PM 

Monday/Friday: 6:30 PM 
LAS CONFESIONES  

Tuesday - Friday 
9:30 -10:00 AM & 6:30-7:00PM 

St. Casimir 239 Nepperhan Ave. Yonkers NY 10701  Tel: 914-963-1254  Fax: 914-969-5204  office@casimir.church  www:casimir.church 
Mt. Carmel 70 Park Hill Ave. Yonkers NY 10701  Tel: 914-963-4766  Fax 914-410-4101 ourladyofmtcarmel1915@gmail.com www:olomc.church  

8th SUNDAY in Ordinary Time, C  No 8|02/27/2022  All are welcome Please join us! 

MARK YOUR CALENDAR   
ASH WEDNESDAY MARCH 2nd  

St. Casimir Parish 

Our Lady of Mt. Carmel 
 March 2, 2022 

Miércoles de Ceniza 

9:00 AM - Mass in English 
3:00 pm - Misa Español 

5:00 PM - Mass in English 

7:00 PM - Misa en Español 

The first reading, taken from the Book of Sirach, teaches that what is inside 
us is revealed through our conversation – as the grain and husks are separat-
ed in a farmer’s sieve, as the quality of the shaped clay is revealed in the 
potter’s fire, and as the size and quality of a tree’s fruit reveal the care it has 
received from the planter. Sirach’s teaching serves as an excellent preview 
for today’s Gospel, which reminds us, when we’re feeling judgmental, to think 
before we speak because what comes out of our mouth reveals our heart. In 
the second reading St. Paul advises the Corinthian Christians “to be firm, 
steadfast, always fully devoted to the work of the Lord, knowing that in the 
Lord your labor is not in vain,” instead of wasting time on useless and sinful 
conversations, which bring punishment instead of the victory of resurrection 
and eternal reward. In today’s Gospel passage, taken from the Sermon on the 
Plain given in Luke’s Gospel, Jesus condemns our careless, malicious 
and rash judgments about the behavior, feelings, motives, or actions of 
others by using the funny examples of one blind man leading another blind 
man and one man with a log stuck in his eye, trying to remove a tiny speck 
from another’s eye.  Jesus does not mean that  we should not correct immoral 
behavior and sexual misbehavior or stop admonishing children and stu-
dents  as parents and teachers or promote moral relativism.  

Powinniśmy unikać osądzania innych: Nikt poza Bogiem nie jest wystar-
czająco dobry, aby osądzać innych, ponieważ tylko Bóg widzi całą prawdę i 
tylko On potrafi czytać w ludzkim sercu. Dlatego tylko On ma zdolność, prawo 
i autorytet, by nas osądzać. Nie widzimy wszystkich faktów i okoliczności 
ani mocy pokusy, która skłoniła człowieka do zrobienia zła. Często jeste-
śmy uprzedzeni w ocenie innych i nie można od nas oczekiwać całkowitej 
uczciwości, zwłaszcza gdy osądzamy tych, którzy są nam bliscy lub bliscy.  

Has begun and parishioners are asked 
to be generous when they receive 
letters requesting Cardinal Dolan's 
support. Funds go to such purposes as 
needy parishes & relief within the 
Archdiocese caused by the pandemic. 

ASH SERVICE 
8:00 am - Mass in English 

11:00 am - Mass in Bilingual  

6:00 PM - Msza św. po polsku 

LENTEN REGULATIONS 
FASTING - obliges all Catholics 18 - 
59 years old. One meal may be taken. 
Two small meals may be taken but 
should not equal the quantity of the 
larger meal. No eating between meals. 
ABSTINENCE - obliges all Catholics 
14 years old and older. No meat or 
poultry may be eaten.  Ash Wednes-
day and Good Friday are days of fast 
and abstinence.  ALMSGIVING - This 
spiritual discipline heightens our sense 
of generosity. Just as an increase in 
prayer and fasting leads us to be more 
grateful for the gifts we’ve received, 
and promotes a greater awareness of 
others, almsgiving helps us to reach 
out to others in gratitude.  

Come, if you love… 

“Lord, to whom shall we 
go? You have the words of 
eternal life” J 6:68 
 

MARCH 4 - 5 - 6 
ADORATION 
Preacher 
Fr. Wiesław Gąska SAC 
Rekolekcje po polsku 
 

MARCH 4-5-6,  
St. Casimir Parish Festivity  



 SANCTUARY LAMP 

  February 19th - 26th  

In loving memory of  
  śp. JÓZEF WALTOS  

od Donna Didyk & 
Christine Zieminski 

OBŁUDA NIE POPŁACA. 
Św. Augustyn napisał kiedyś, że „strumień łaski nie 
wspina się na wzgórza pychy, lecz spływa w doliny 
pokory”. Gdyby obłudnik z dzisiejszej Ewangelii miał choć 
trochę pokory, nie szukałby drzazgi w oku brata. 
Autentyczność i stawanie w prawdzie, zbliża człowieka do 
Boga. Nie można więc uciekać od swoich problemów, a w 
pracy nad sobą nie można „oszczędzać” na Mistrzu. 
Chrystus wart jest największych skarbów na ziemi, nawet 
życia. Człowiek swoim życiem ma za co Bogu dziękować! Wdzięczność każdego 
stworzenia powinna polegać na ofiarowaniu Stwórcy wszystkiego, co się posiada. 
Spróbujmy poszukać analogii do naszego życia, bowiem słowa dotyczące obłudników 
charakteryzują także i współczesne czasy. Coraz częściej można spotkać ludzi 
oszczędnych i obłudnych w wierze. Niedzielna Msza Święta staje się w wielu 
przypadkach maksimum, na jakie nas stać w budowaniu relacji Bóg–ja. Szukamy 
wymówek, aby udzielić sobie dyspensy od praktyk religijnych oraz przestrzegania 
podstawowych norm moralnych. Wielu młodych powtarza: „Nie mam czasu dla Boga, 
ponieważ muszę się uczyć”. Dorośli nie mają czasu ze względu na pracę. Starsi 
niejednokrotnie usprawiedliwiają się brakiem sił. Gdzie zatem odnaleźć postawy, w 
których „z obfitości serca mówią usta”? A może lepiej zapytać, czego brakuje 
współczesnemu człowiekowi, aby usiąść i trwać przy Chrystusie, dostrzegając przede 
wszystkim swoje błędy i potknięcia. Psychologowie i socjologowie twierdzą, że o ile 
dwudziesty wiek był epoką ludobójstwa, to dwudziesty pierwszy wiek będzie czasem 
psycho-bójstwa. Uciekamy od ciszy, autorefleksji, a stajemy się zniewoleni czasem. 
Człowiek zniewolony nie potrafi nigdy ofiarować swoich cennych wartości, nie potrafi 
popatrzeć na siebie krytycznie. Raczej będzie upatrywał przyczyn swoich porażek w 
innych. Można więc powiedzieć, że trzeba w swoim życiu walczyć z obłudą i 
dwulicowością. W przeciwnym razie będziemy jak ewangeliczny ślepiec prowadzący 
niewidomego. Dzisiejsza Ewangelia jest zatem wezwaniem do zatrzymania się, do 
kształtowania postawy adoracji, do pokory wobec Stwórcy i do stawania w prawdzie. 

ŚRODA POPIELCOWA. Tradycja posypywania głów popiołem na znak 
pokuty pojawiła się w VIII wieku. W XI wieku papież Urban II uczynił go 
obowiązującym zwyczajem w całym Kościele. Wówczas postanowiono, że 
popiół będzie pochodził z palm poświęconych w Niedzielę Palmową z 
ubiegłego roku. POPIELEC (Wstępna Środa) – w kalendarzu chrześcijańskim 
pierwszy dzień Wielkiego Postu. Jest to dzień pokuty przypadający 46 dni 
kalendarzowych (40-dniowy okres postu, bez wliczania niedziel) przed 
Wielkanocą. Według obrzędów katolickich tego dnia kapłan czyni popiołem 
znak krzyża na głowie wiernego (w Polsce praktykowane jest posypanie głowy 
popiołem), mówiąc jednocześnie: Pamiętaj, że jesteś prochem i w proch się 
obrócisz lub Nawracajcie się i wierzcie w Ewangelię, co ma przypomnieć 

człowiekowi o kruchości jego życia i nieuchronnej śmierci. 

U ŚWIĘTEGO KAZIMIERZA 
Dziś ósma niedziela zwykła w roku liturgicznym. Każda niedziela to dzień spotkania 
z Panem w tajemnicy Eucharystii, wytchnienia od codziennych obowiązków oraz 
pogłębienia relacji z najbliższymi. Posileni na Świętej Wieczerzy wykorzystajmy dobrze 
czas dany nam przez Boga. 
We wtorek, 1 marca, przypada Narodowy Dzień Pamięci „Żołnierzy Wyklętych”. 
Od 2011 roku ma on rangę święta państwowego. Pamiętajmy o wszystkich, którzy w 
czasach komunistycznego reżimu podejmowali walkę o wolność naszej ojczyzny. 

MÓDLMY SIĘ O POKÓJ DLA UKRAINY I EUROPY! 

Kancelaria parafialna we wtorki, środy i piątki od 2:00 pm do 4:00 pm  
W środę, 2 marca, przypada Środa Popielcowa i początek Wielkiego Postu. 

To dzień, kiedy wchodzimy na drogę pokuty i nawrócenia. Zewnętrznym znakiem takiej 
postawy jest obrzęd posypania głów popiołem. Kapłan posypując nasze głowy, wypowie 
słowa: „Pamiętaj, że prochem jesteś i w proch się obrócisz” (por. Rdz 3,19) lub 
„Nawracajcie się i wierzcie Ewangelii” (Mk 1,15). Ten starożytny gest jest wyrazem 

pokuty, uniżenia przed Bogiem. W Środę Popielcową obowiązuje post ścisły 
(jeden posiłek do syta i dwa mniejsze oraz wstrzemięźliwość od pokarmów mięsnych). 
GORZKIE ŻALE w każdą niedziele Postu po Mszy o 10:00 am 
ROGA KRZYŻOWA w piątki po Mszy św. o 6:00 pm. 

W piątek, 4 marca, przypada  święto Świętego Kazimierza, królewicza.  
W tym tygodniu przypada pierwszy czwartek, piątek i sobota miesiąca  
40 godzinna Adoracja Eucharystii: od piątku do niedzieli. 
INTENCJA APOSTOLSTWA MODLITWY NA MARZEC: Módlmy się, 

abyśmy my, chrześcijanie, w obliczu nowych wyzwań bioetycznych wspierali zawsze 
ochronę życia modlitwą i działaniami społecznymi. 

TRANSMISJE KAŻDEJ MSZY ŚW. z kościoła za  www.casimir.church.  

SATURDAY – February 26th  
8:00 AM  O ochronę Polski od nieprzyjaciół  
4:00 PM  Holy Hour & Confession  
5:00 PM  O Boże błogosławieństwo dla Emily 
            Pena w 6 rocz. urodzin by Brandma 
 

VIII SUNDAY in OT, C – February 27th          
  8:00 am  † Kazimierz Ogórek od brata z Rodziną  
10:00 am  † Stefan Perzan Od: Syna z Rodziną 
  3:00 pm  † A duszę męża Zdzisława od Żony  

  5:30 pm EL ROSARIO y las confesiones (en español) 

  6:00 pm  La Misa en español 
 

MONDAY – February 28th St.  
8:00 AM  O przebłaganie za grzechy i błogosła-  
             wieństwo  Boże dla Grażyny  

 

TUESDAY – March 01st  
8:00 AM  God blessing & good health upon Hae Lee 
             & Min Young Kim by: Vivian Kim  
 

WEDNESDAY – March 2nd Ash Wednesday 
   8:00 AM For the Peace in Ukraine 
11:00 AM Bilingual 
  6:00 PM Za Parafian św. Kazimierza o dobre przeżycie  
               Wielkiego Postu i powrót do Kościoła pozostałych osób 
 

THURSDAY – February 3rd  St. Casimir  
8:00 AM  O Boże błogosł.,  zdrowie i potrzebne  
             łaski dla Krystyny Matejek w dniu urodzin  
5:20 PM —VIA CRUZ en español 
6:00 AM — La Misa en español 
 

FRIDAY  – February 4th  
8:00 AM  God blessing & good health upon Vivian  
             Pascual & Hellen Koo’s Family  
6:00 PM  Nowenna do Miłosierdzia Bożego 
 

SATURDAY – February 5th  
8:00 AM  † Józef Waltos by: Janina Molenda & Family  
4:00 PM  Holy Hour & Confession  
5:00 PM  Do MB o pokój na świecie i bł. dla Polski 
             by Jadwiga Hajdukiewicz  
 

1st LENT Sunday, C - March 6th 
  8:00 am  † Zofia Samul by Family  
10:00 am O Boże błogosł. dla Rodziny Łukowskich  
             Od: Rodziny 
  3:00 pm  †† Za zmarłych Parafian (wypominki roczne) 

  5:30 pm EL ROSARIO y las confesiones (en español) 

  6:00 pm † Margarita Aguilar Ramos  

MASS INTENTIONS FOR THE WEEK – St. Casimir 

http://casimir.church


No hay árbol bueno que dé frutos malos…  

ni árbol malo que dé frutos buenos.  
Jesús utiliza la sabiduría popular para presentar su 
mensaje de salvación: al árbol se le conoce por sus 
frutos; un árbol sano da frutos agradables. Jesús 
valora por encima de todo lo interior, no lo exterior. Lo 
importante no es lo que una persona dice, ni lo que 
aparenta, ni siquiera lo que hace, sino cómo tiene el 
corazón. Estamos viviendo en una sociedad que 
promueve la cultura del «maquillaje y la apariencia». Siguiendo las 
enseñanzas de Jesús nos conviene hacer un chequeo a nuestro corazón para 
ver si nuestras actitudes son buenas o están maleadas. A toda costa debemos 
evitar actitudes hipócritas. Siempre hemos de ser sinceros y compasivos a la 
hora de juzgar a los demás: ¿por qué te fijas en la pelusa del ojo de tu 
hermano y no en la viga del tuyo? Seamos sinceros y hagamos un poco de 
autocrítica: ¿no tendemos a disimular nuestros fallos mientras que nos 
mantenemos muy atentos para descubrir los ajenos? ¿Somos capaces de 
mirar con misericordia o sólo vemos los fallos de los demás? 

REGISTRACIÓN PARROQUIAL 2022 
Todos los feligreses deben registrarse formalmente en la Rectoría. Tomen en 
cuenta que únicamente Cartas de Recomendación, Certificados para 
apadrinar los Sacramentos de Bautizos.  

Miércoles de Ceniza, 2 de Marzo 
9:00 AM - Mass in English 
3:00 PM - Misa en Español 
5:00 PM - Mass in English 
7:00 PM - Misa en Español 

CAMPANA DEL CARDINAL 2022 HA COMENZADO! 
En 1979, el Cardinal Cooke comenzó la Campania del Cardinal para facilitar 
las obras pastorales, educativas y caritativas de ala Arquidiócesis de NY. 
Durante los cuarenta anos siguientes, ca Campania ha recaudado muchos 
millones de dólares cada centavo de los cuales ha beneficiado a las 
parroquias y a los 2,7 millones de católicos de Arquidiócesis. Rogamos que 
nuestra obra abra puertas a quienes necesitan oír el mensaje de nuestro 
Señor. Y las puertas que mas importan están en las entradas de nuestras 
parroquias. Por lo tanto, todos los esfuerzos de Campana están concentrados 
en mantener a parroquias saludables y vibrantes. 

VÍA CRUCIS        THE STATION OF TH CROSS 
                                                                  
En español                                                         

ADULTOS                                       YOUTHS 
LOS MARTES                                In the Saturday 

7:30 pm                                                  7:30 pm 
 

Los viernes para los NIÑOS 
a las 5:00 pm en bilingüe. 

LECTURAS DE LA SEMANA  
02:27 Sir 27:4-7;1 Cor 15:54-58; Lk 6:39-45  
02:28 1 Pt 1:3-9; Ps 111; Mk 10:17-27  
03.01 1 Pt 1:10-16; Ps 98; Mk 10:28-31   
03:02 Jl 2:12-18; 2 Cor 5:20-6:2; Mt 6:1-18  
03:03 Dt 30:15-20; Ps 1; Lk 9:22-25  
03:04 Is 58:1-9; Ps 51; Mt 9:14-15  
03:05 Is 58:9-14; Ps 86; Lk 5:27-32   
03.06 Dt 26:4-10; Rom 10:8-13; Lk 4:1-13  

Daily readings can be found at www.usccb.org 

SATURDAY - February 26th 
1:00 PM - Boda: Wendy Condado & Alex Jiménez 
3:00 PM Bautizo: Samara Santiago Guerrero 

6:30 PM For the Peace in Ukraine 
 

VIII Sunday in Ordinary Time, C - February 27th 
9:00 AM Por los Dominicanos en el día de la Independencia  
                de la Republica Dominicana De: Joaquín María 
11:15 AM   
12:30 AM † Antonio Bonilla (3 semanas) De Familia Gutiérrez 

MONDAY – February 28th  
9:00 AM  
7:00 PM †† Francisca Galeno; Maria Isabel Balderas    
               By: Marisol Tapia  

TUESDAY – March 1st  

5:00 PM † Javier Acevedo (1st Aniversario) De Familia Acevedo  
7:00 PM A la Virgen de Milagros por la salud de Campuelias  
               Fandiño De: María Pureza Fandiño  

ASH WEDNESDAY – March 2nd Miércoles de Ceniza 
9:00 AM  
3:00 PM 

5:00 PM For the Parish (Pro Populo) 
7:00 PM A la Virgen Auxiliadora por la salud de Campuelias  
               Fandiño De: María Pureza Fandiño  
 

FIRST THURSDAY – March 3rd  
7:00 PM Por las sanctas vocaciones sacerdotales y religiosos 

FIRST FRIDAY – March 4th -St. Casimir 
9:00 PM †† John Abasta, Theodore Espiritu 
5:00 PM - La Vía Cruz para Niños (bilingüe) 
6:00 PM - SANTA HORA  
7:00 PM - Sagrado Corazón de Jesús la intención 

FIRST SATURDAY - March 5th 
9:00 AM Santiago Gutierrez, Happy Birthday De M. Gutierrez 
2:30 PM † Margarita Aguilar Ramos (1 año)  
               De: Amigos y Familia Anery  
6:30 PM † Margarita Aguilar Ramos De: Sus Amigas 

5th LENT Sunday, C - March 6th 
9:00 AM †Casimiro Cortes Hernandez (4 años) Sus Hijos 

11:15 AM   
12:30 AM  

MASS INTENTIONS - Our Lady of Mt. Carmel 

SANCTUARY LAMP 

  February 26
th

 –   

    March 5
th 

   Por la salud de  

 ETHAN TEXIDOR 

LA CUARESMA es el tiempo especial que nos prepara para celebrar 
dignamente el Misterio Pascual. A través de su doble tema de arrepentimiento 
y bautismo, la temporada de Cuaresma espera preparar tanto a los 
catecúmenos como a los fieles para celebrar el Misterio Pascual. Los 
catecúmenos son conducidos a los Sacramentos de iniciación por medio del 
rito de la elección, los escrutinios y la catequesis. La Cuaresma va desde el 
Miércoles de Ceniza hasta la Misa vespertina de la Última Cena del Señor el 
Jueves Santo. Miércoles de Ceniza es un día de ayuno y abstinencia universal 
y marca el comienzo de nuestro viaje de Cuaresma de 40 días.  
Regulaciones de Cuaresma: AYUNO - obliga a todos los católicos de 18 a 
59 años. Se puede tomar una comida. Se pueden tomar dos comidas 
pequeñas, pero no deben ser iguales a la cantidad de la comida más grande. 
No comer entre comidas. ABSTINENCIA - obliga a todos los católicos de 14 
años en adelante. No se puede comer carne ni pollo.  
El Miércoles de Ceniza y el Viernes Santo son días de ayuno y abstinencia.  
Oración de Cuaresma. Padre nuestro, que estás en los cielos, durante 
esta época de arrepentimiento, ten misericordia de nosotros. Con nuestra 
oración, nuestro ayuno y nuestras buenas obras, transforma nuestro egoísmo 
en generosidad. Abre nuestros corazones a tu Palabra, Sana nuestras heridas 
del pecado, ayúdanos a hacer el bien en este mundo. Que transformemos la 
obscuridad y el dolor en vida y alegría. Concédenos estas cosas por NSJ.  

http://www.usccb.org

